Kongepernuusa «/lomonocos 2015»

CGKHI/IH «MGTO,ZLI/IKEL IIpero/gaBainsd NHOCTPAHHBIX fA3bIKOB U JIMHI'BOAWJIaKTUKa»
KOMMYHI/IKaTI/IBHI)Ie 3aJa4du, pellaeMblie IIpernogaBaTesjidMyu U yIuTeJdaMu

MHOCTPAHHOIO s3bIKAa B Iporecce npodeccuoHaibHoil aesareabnoctu (Ha
Marepuaje aHaJIn3a JOJKHOCTHBIX MHCTPYKIHIA)
Muzxatinosa Aaexcardpa Muxatinosha
Cmydenm (baxanasp)

MockoBcknit rocyapcrsennbiit yausepcurer uMmenn M.B.JIomonocosa, @akysibrer
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U pernonosepenuns, Mocksa, Poccus

E-mail: s.mikhaylova211@gmail.com
HanHoe ucciie/ioBaHue ABIACTCH YACTBIO MPOEKTa MO OIMUCAHWIO S3bIKA [ TPOgeCccHo-

HaJIbHBIX TIeJIell yanuTeleil u mperogaBaresieil nnocTpanHoro sizbika "Language Teachers Target
Language" (LTLL).

st 5¢pdbeKTUBHOI TONOTOBKY MIKOJILHBIX YUUTEIeH aHNTHIICKOTO A3bIKa HEOOXO/IMMO 3HATD,
KaKne KOMMYHUKATUBHBIE 33/Ia"1 UM [PUXOIUTCS PEIIaTh B Iporecce podeccnoHabHON J1e-
sresibHOCTH. Clle/lyeT yIuThIBATh, YTO YIUTEIb UCIIO/Ib3YeT A3bIK He TOJIHKO B KJjlacce, HO U 3a
€ro IpeJie/IaMy JIJId PAa3JIMIHbIX Teseil. /lannoe uccieoBanne aHAJTM3UPyeT KOMMYHUKATUBHBIE
3aJ1a9¥, KOTOPbIe CYNUTAIOTCA HamboJIiee BayKHBIMU JIJId YIUTeeil ¢ TOYKU 3peHus paboToiaTe-
JIeil.

BakHO 0OTMETHTH, YTO BOIIPOC si3bIKa Jis creruaibubix nesteii, wim ESP (English for specific
purposes), akTUBHO M3y4aercsi Ha jaHHblii MomeHT. Jlesun Kaprep [5] Beraensier 3 tuma ESP:
SI3BIK JIJIsI Y3KOIPO(ECCMOHAJILHOIO TIPUMeHeHUsI (HAIlPUMeD sI3bIK JijIst PAOOTHUKOB JIOPOXKHOM
CJIyKOBI); A3BIK JJIsT aKaJIeMUIeCKUX U TPO(eCcCHOHANBHBIX TeJIedl; S3bIK sl CHelalbHbIX
niesieit. Bropoit tunmr ESP Kaprep cumraer mambosee momxojsiium J1ijisi 0003HadeHUsT Cepbl
yrnorpebsieHusi aHrIMACKOro si3bika yauresnsimu. B pabore "Tree of ELT’ T. Xaruuucona (8]
ESP nospasyensercs Ha Tpu «BeTBU»: &) A3BIK /IS HAYKW M TEXHUKHU 0) SI3bIK JIJIs OU3HECA U
SKOHOMUKH B) $I3BIK JIIsl OOIIEryMaHUTAPHBIX HAyK. KaxKiast U3 9TUX BETBEl NMeeT KATerOpuHn:
ABBIK JI aKaIeMIYIecKuX Tesieil U s3bIK JiJist TPOgheCCHOHAIBHBIX Teieil. B qanHom cirydae
«SI3BIK JIJTsT YAIUTe ey sIBISeTCsT CMeChI0 aKaJIeMUIeCKOro U MpogeCcCuOHATLHOTO.

Tem HE MeHee HEKOTOPBIE UCCIIEIOBATEN OTMEYAIOT, 9TO JIJIsT Pa3pabOTKN I'PAaMOTHOTO TeCTa,
0 A3BIKY JIJI CHEIMaIbHBIX Ieeil HeJJOCTATOYHO JIATh OlpejiesIeHre TaKoro f3blka. Heobxomm-
MO YETKO OIPEJIe/INTH KOMMYHUKATUBHBIE 33J[a4H1, C KOTOPBIMU OyJIeT CTAJIKIUBATHCS 00y IaeMblit
[3, 4, 6, 8]. Jannas pabora moCBsIIIeHa BBIIEJIEHII0 KOMMYHUKATUBHBIX 3324 YIUTe 1eii, ITO0bI,
BIIOCJIEJICTBAM, MOXKHO OBLJIO TTPOBOJIUTH O0jiee 3pDEKTUBHYIO TIOJITOTOBKY CTYJIEHTOB IEJIAro-
I'MYEeCKUX U sI3BIKOBBIX BY30B (paspaboras Kypc ESP mis ux npodeccun).

Ananmmsupyst apyrue paboThl, KACAIOINECs aHTJIMICKOTO A3bIKa, HY?KHO OTMETUTH, UTO MC-
cJIeIoBaTe N OMMCHIBAIOT PA3INYHbIE 38 /1a9N YUUTeIeld, JTHOO BhIAE/IAd TOJHKO OJUH BHJ 33181
(BHYTpPUKJIACCHBIC WJIM BHEKJIACCHBIE), JTMOO ONMUCHIBast 0ba Bua. TeM He MeHee, HE BCET/a, siC-
HO, 110 KAKUM KPUTEPUsM ObLIN BbIJIEJIEHBI T€ WM MHble KOMMYHUKATUBHBIE 3aJlaud. fI3bIK,
UCI0JIb3YeMbIil B Ktacce, mwin classroom language, KOTOpbIit OMUCHIBaET crienndrIecKue Xapak-
TEPUCTUKH JUCKYypca chepbl 00pa3oBaHusd U BHYTPHUKJIACCHON pabOThI, ObLI OTMEYEH BaKHOI
3aJ1aveil GOJIBIIMHCTBOM uccaeaoBaresneii |2, 7, 10, 11, 13, 14|. Baeknaccubie npodeccronaabHO-
KOMMYHUKATHBHBIE 381891 TaKKe ObLIN OIMUCAHbI, XOTh U MeHee o pobHO [12|. AHaius naHHbIX
paboT mokKaszaJji, YTO FOBOPEHUE U UTEHUE OIEHUBACTCS UAIE BCETO B YKA3AHHBIX MCCJIEIOBAHI-
sIX, B TO BpeMsl KaK JIDYI'He BUJbI PEUeBOil JiedTebHOCTH ([IUCbMO U ayJUPOBAHUE) MOYTH HE
pPaccMaTpPUBAIOTCH.

[lenpio JaHHOTO MCCIIEIOBAHUS - BBIAB/IEHNE HanOO/Iee BayKHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3384
yuauTeseil Ko U ¢ TOUYKH 3penud paboTogareei.
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Borpocbl, KOTOpbIe CTOAT Iepeji MCCIe0BAHUEeM 3aK/I04aioTcs B cieayiomeM: 1. Kakue
KOMMYHUKATUBHBIE 38/Ia9l CUYNTAIOTCS HamboJiee BayKHBIMHU C TOYKU 3pEeHHs paboTojaTresieil u
2. Kakue g3bIKOBbIE YMEHHS C TOUYKHN 3PEHUs BUJIOB PEUEBOil JeATETbHOCTU CTOAT 3a& BBITIOJIHE-
HUEeM THX DYHKITUI.

B upespityiem uccienosanun 1] 6plmu paceMoTpenbl 25 6PUTAHCKO-AaMEPUKAHCKUX 00b-
dABJIEHUI O IpuéMe Ha paboTe, IO pe3yiabTaTaM aHaJn3a KOTODPBIX, OBLIO MPUHATO peIIeHHe
0 HEOOXOJIMMOCTH YBEJIUYEHUS KOJUIeCTBa MaTepuaJsia Jjisd MOBBIIIEHUsT BHEITHEH BaJuIHOCTH
BBEIOOPKHU. C 3TOi 1e1bi0 OBLI0 MpoaHam3npoBano 50 poccuiickux n 50 OpUTAHCKUX U aMepu-
KaHCKUX 00bsiBiienuii o pabore (B cymme - 100 oObsiBiennit). 13 o6 bsiBienuii GbLIN BbIIEICHBI
U, BIIOCJIEJCTBUU, KJIACCHUMUINPOBAHDBI JIOJ?KHOCTHBIE O0S3aHHOCTH YUUTEs el ¢ TOUKH 3pEeHust
1. BHYTPUKJIACCHOI U BHEKJIACCHOI pabOThI, 2. a TaKKe 10 BUIAM PEUEBOIl JI€ATE/TbHOCTH.

Ha mepgoit crajiuu ucciepoBanus ObLT MPOBEJIEH aHAIN3 HEOOXOIUMOI JJisl OIpE e/ IeHUs
TEePMUHOJIOTUN JINTEPATYPHI U cOOP 00bABIEHUN 0 TpuEMe Ha PabOTY; Ha BTOPOil cTajun ObLIn
BbIJIC/ICHBI KOMMYHUKATUBHDIE 3aJIa91; Ha TPETHEN ITPOUCXOINIIO UX KJIACCU(PUITTPOBAHUE U HA
YeTBEPTON CTA/ NN TJIAHUPYETCS pacIpe/iesieHne 3a1a9 10 YaCTOTHOCTH.

[Ipoanaymm3upoBaB MaTepuasi, MOKHO OYJIET, BIIOCJEJICTBUN, BHECTH HEOOXOIMMbIE KOPPEK-
THBBI B IIOJIOTOBKY OyJIYyIINX CIEIUAIUCTOB U B PaspabOTKy cojiep:KaHus IPodeccuoHaIbHOM
KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETEHIIMN B 00pPa30BaTe/IbHBIX CTaHIapTax.

PesynbraThl ganHoro mccjieloBanus MOTYT OBITH HCIIOJIb30BAHBI JJIsI YTOYHEHUsST U 0OOCHO-
BaHUs cojiepKaHus TPohecCuoHaATbHON KOMIIETEHIINN yIUTe el MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, UTO, B
CBOIO OYepe/Ib, IMPUBEJIET K J0pabOTKe Co/lepzKaHusgd 00ydYeHUs U OICHUBAHUS CTYICHTOB BY30B
- Oy/Lymux y4uTeJieil u mpernojaBaresieii HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.
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